Договір № ___________
про закупівлю 

	м. Одеса
	«__» ____________ 202_ р.



______________________________________________________________________, іменоване надалі «Виконавець», що є платником _________________________________, в особі _________________________________________________, який (-а) діє на підставі ______________________________, з однієї сторони, і 
КОМУНАЛЬНЕ ПІДПРИЄМСТВО «ОДЕСМІСЬКЕЛЕКТРОТРАНС» (КП «ОМЕТ»), що є платником податку на прибуток на загальних умовах, в особі в.о. директора Колесниченко Наталії Володимирівни, яка діє на підставі Статуту, іменоване надалі «Замовник», з іншої сторони, уклали цей договір про закупівлю (надалі - Договір) про наступне:

1. Предмет договору
1.1. В порядку та на умовах, визначених цим Договором, Виконавець зобов’язується надати Послуги із інформатизації за кодом CPV ДК 021:2015: 80520000-5 – Навчальні засоби (надалі — послуги), а Замовник прийняти та своєчасно оплатити надані належним чином послуги в розмірі, строки та порядку визначеному цим Договором.
1.1.1.	Предмет закупівлі за кодом CPV ДК 021:2015: 80520000-5 – Навчальні засоби. 
1.1.2.	Номенклатура позиції предмета закупівлі за кодом CPV ДК 021:2015:80521000-2 – Послуги, пов’язані з навчальними програмами.
1.2. Предметом даного Договору є послуги з інформатизації (надалі-Послуги):
· Демонстрація і навчання працівників Замовника технології роботи програмного продукту «1С: Підприємство 8», конфігурацією і технологією використання конфігурації;
· Інформаційна підтримка працівників Замовника під час закриття звітних періодів (бухгалтерський, управлінський і податковий облік);
· Надання консультацій працівникам Замовника - користувачам програмного продукту «1С: Підприємство 8» в режимі on-line;
· Оновлення конфігурації програмного продукту «1С: Підприємство 8» у міру випуску таких оновлень материнською компанією 1С та за наявності інформаційно-технологічного супроводу у Замовника;
· Оновлення платформи програмного продукту «1С: Підприємство 8» у міру випуску таких оновлень материнською компанією 1С і за наявності інформаційно-технологічного супроводу у Замовника;
· Консультації з технічних питань обслуговування програмного продукту «1С: Підприємство 8»;
· Моніторинг наявності необхідної кількості ліцензій і правильності роботи апаратних і програмних ключів захисту програмного продукту «1С: Підприємство 8»;
· Доопрацювання системи «1С: Підприємство 8» під потреби Замовника (новий функціонал, друковані форми, звіти);
· Діагностика помилок в конфігураціях і їх усунення;
· Управління правами користувачів під вимоги Замовника , які будуть надаватись в письмовому вигляді, налаштування інтерфейсів.
1.3. Ідентифікатор закупівлі: __________________________.

2. Права та обов’язки Виконавця
2.1. Виконавець зобов'язується:
2.1.1. Систематично, за заявкою Замовника, своєчасно і на високому професійному рівні надавати Замовнику Послуги, передбачені п. 1.2. даного Договору;
2.1.2. Надавати Послуги, передбачені п. 1.2. даного Договору, на обладнанні Замовника, в обсязі представленої Замовником конфігурації, на існуючих робочих місцях.
2.1.3. Виконавець зобов'язується не розголошувати і не використовувати в комерційних цілях конфіденційну інформацію, отриману при наданні послуг даного Договору. 
2.1.4. Нести інші обов’язки, що випливають із даного Договору та чинного законодавства.
2.2. Виконавець має право:
2.3. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за надані послуги.

3. Права та обов'язки Замовника
3.1. Замовник зобов’язується:
3.1.1. Замовник своєчасно оплачує Послуги Виконавця відповідно до умов, передбачених Розділом 4 цього Договору.
3.1.2. Замовник забезпечує відповідальним представникам Виконавця вільний доступ до комп'ютерної техніки для успішного надання Послуг. Замовник забезпечує відповідальним представникам Виконавця можливість підтримання зв'язку по телефону, електронній пошті і в режимі віддаленого доступу (Remote Access).
3.1.3. Нести інші обов’язки, що випливають із даного Договору та чинного законодавства.
3.2. Замовник має право:
3.2.1. Достроково розірвати цей Договір в односторонньому порядку в разі невиконання Виконавцем зобов’язань, письмово повідомивши його про це за 10 (десять) календарних днів.
3.2.2.  Контролювати, оновлення та забезпечення технічної підтримки у строки, встановлені цим Договором.

4. Вартість послуг і порядок розрахунків
4.1. Загальна вартість Договору становить _____________________________грн. (_____________________ гривні _________коп.) без ПДВ, ПДВ _________________грн. (або без ПДВ якщо Виконавець не є платником ПДВ), всього загальна сума Договору з ПДВ складає __________________________ грн.
4.2. Вартість одної години роботи спеціалістів Виконавця, становить ____________ гривні _____________ коп.) без ПДВ, ПДВ _________________грн. (або без ПДВ якщо Виконавець не є платником ПДВ), всього загальна сума Договору з ПДВ складає ___________ (___________) грн.
Виконавець надає послуги не більше 60 год. у місяць.
4.3. Вартість та об’єм наданої послуги підтверджується Актами наданих послуг, підписаних обома сторонами без зауважень та звіту про виконанні роботи.   
4.4. Вартість послуг не може бути змінена Виконавцем в односторонньому порядку після укладання цього Договору та до повного його виконання Сторонами.
4.5. Загальна вартість послуг даного Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін шляхом підписання додаткової угоди.
4.6. Засобом платежів є національна валюта України - гривня. Вид розрахунків – безготівковий.
4.7. Оплата фактично наданих послуг за даним Договором здійснюється шляхом перерахування грошових коштів на рахунок Виконавця протягом 10-ти робочих днів з дня підписання Сторонами відповідних Актів наданих послуг на підставі наданого оригіналу рахунку та за наявності повного пакету належним чином оформлених первинних документів, що підтверджують факт здійснення господарської операції. Датою оплати послуг вважається дата списання грошових коштів з поточного рахунку Замовника. 
4.8. Оплата за послуги Виконавця, відповідно до умов цього договору, може бути зменшено, в залежності від реально наданого обсягу послуг, на підставі Акту наданих послуг.
4.9. Сторони домовилися про те, що при виконанні умов Договору можуть здійснювати документообіг в формі електронних документів, для підтвердження описаних в них господарських операцій.
4.10. Формування документів за цим Договором здійснюється з застосуванням положень Закону України «Про електронні документи та електронний документообіг», Закону України «Про електронні довірчі послуги» та чинного законодавства України.

5. Прийом-передача наданих Послуг
5.1. По завершенні кожного місяця Виконавець до 5 (п’ятого) числа місяця наступного за розрахунковим надає Замовнику Акт наданих послуг (із зазначенням кількості відпрацьованих годин), по одному примірнику для кожної із Сторін. 
5.2. Замовник підписує Акт наданих послуг протягом 5 (п'яти) робочих днів з моменту його отримання від Виконавця. Замовник має право відмовитися від підписання Акту наданих послуг шляхом надання претензії чи засобами факсимільного чи електронного зв'язку протягом 5 (п'яти) робочих днів з моменту отримання від Виконавця Акту наданих послуг з подальшим відправленням такої претензії поштою.
5.3. У разі виставлення Замовником Виконавцю претензій, Виконавець зобов'язаний усунути недоліки наданих послуг в найкоротші терміни, узгоджені з Замовником.

6. Термін дії договору
6.1. Цей Договір набирає чинності з моменту підписання обома Сторонами та укладений по «31» грудня 2023 року включно, а в частині фінансових розрахунків – до повного виконання Сторонами прийнятих на себе зобов’язань.

7. Відповідальність сторін
7.1. У разі порушення Сторонами своїх зобов'язань за цим Договором, вони несуть відповідальність, передбачену цим Договором та чинним законодавством України.
7.2. У разі збою в роботі програмного продукту, що стався з вини Замовника, в тому числі в разі апаратного збою, всі роботи з відновлення працездатності виконуються за рахунок Замовника.
7.3. У разі збою в роботі програмного продукту, що стався з вини Виконавця, в тому числі в разі апаратного збою, всі роботи з відновлення працездатності виконуються за рахунок Виконавця.
7.4. У разі зміни юридичної/фактичної адреси, банківських та інших реквізитів, Сторона, для якої настали такі зміни, зобов'язана письмово повідомити про такі зміни іншу Сторону протягом 3 (трьох) робочих днів з дати їх виникнення. У випадку не повідомлення, інша Сторона звільняється від будь-якої відповідальності і всіх наслідків, які виникли у зв'язку з таким не повідомленням (невірно перераховані грошові кошти, спрямовані документи та ін).
7.5. В разі несвоєчасної оплати за надані послуги за цим договором Замовник сплачує пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ від вартості наданих послуг, за якими виникла заборгованість, за кожний день такого прострочення
7.6. Сплата санкцій не звільняє Сторони від виконання зобов'язань за цим Договором.
7.7. У разі порушення умов конфіденційності винна Сторона несе майнову відповідальність збитки, що завдані іншій Стороні, в межах прямої дійсної шкоди. При цьому Сторона, що зазнала збитки, повинна надати обґрунтовані докази вини та письмом підтвердження (розрахунку) розміру таких збитків. 
7.8. У випадку застосування до Замовника будь-яким контролюючим органом штрафних санкцій, щодо недостовірності відомостей зазначених у п. 14.12 цього Договору, Виконавець зобов’язаний відшкодувати Замовнику усі понесені витрати за вимогою останнього.
7.9. Згідно з Законом України «Про внесення змін до Податкового Кодексу України та деяких інших законодавчих актів України» № 1621-VІІ від 31.07.2014р., з 01.01.2015р. усі податкові накладні повинні надаватись тільки в електронній формі. Відповідно до Закону України № 1797-VIII від 21.12.2016 р. податкова накладна має містити код ДКПП. Відсутність податкової накладної, складеної в електронній формі та відсутність факту реєстрації Виконавцем податкових накладних в ЄРПН не дає права Замовнику на включення сум податку на додану вартість до складу податкового кредиту та не звільняє Виконавця від обов'язку включення суми ПДВ, вказаної в податковій накладній, до суми податкових зобов'язань за відповідний звітний період. Замовник користується послугами «М.Е.Dос» для реєстрації в Єдиному реєстрі податкових накладних та обміну документами в електронному вигляді з урахуванням вимог законодавства України. У разі відмови Виконавця надати податкову накладну або в разі порушення ним порядку заповнення відповідно до ст. 201 ПК України та / або у разі порушення порядку реєстрації податкової накладної в Єдиному реєстрі податкових накладних, в результаті чого Замовник втратив право на податковий кредит, Виконавець зобов'язується відшкодувати Замовнику суму в розмірі податку на додану вартість визначену згідно законодавства України, а також понесені Замовником у такому випадку штрафні санкції.

8. ОПЕРАТИВНО-ГОСПОДАРСЬКІ САНКЦІЇ
8.1. Сторони прийшли до взаємної згоди щодо можливості застосування оперативно-господарської санкції, зокрема відмови від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання (пункт 4 частини першої статті 236 Господарського кодексу України).
8.2. Відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання, може застосовуватися Замовником до Підрядника за невиконання ним своїх зобов’язань перед Замовником в частині, що стосується:
●	якості наданих послуг;
●	розірвання аналогічного за своєю природою договору про закупівлю із Замовником у разі прострочення строку надання послуг;
●	розірвання аналогічного за своєю природою договору про закупівлю із Замовником у разі прострочення строку усунення дефектів.
8.3. У разі порушення Підрядником умов щодо порядку та строків виконання робіт, якості виконаних робіт Замовник має право в будь-який час, як протягом строку дії цього договору про закупівлю, так і протягом одного року після спливу строку дії цього договору про закупівлю, застосувати до Підрядника оперативно-господарську санкцію у формі відмови від встановлення на майбутнє господарських зав’язків (далі – Санкція).
8.4. Строк дії Санкції визначає Замовник, але він не буде перевищувати трьох років з моменту початку її застосування. Замовник повідомляє Постачальника про застосування до нього Санкції та строк її дії шляхом направлення повідомлення у спосіб (письмова заявка направляється Замовником на електронну адресу Підрядника _________________, з подальшим направленням цінним листом з описом вкладення та повідомленням на поштову адресу Підрядника ______________, передбачений цим договором про закупівлю. Усі документи (листи, повідомлення, інша кореспонденція та ін.), що будуть відправлені Замовником на адресу Підрядника, вказану в цьому договорі про закупівлю, вважаються такими, що були відправлені належним чином належному отримувачу до тих пір, поки Підрядник письмово не повідомить Замовника про зміну свого місцезнаходження (із доказами про отримання Замовником такого повідомлення).

9. Вирішення суперечливих питань 
9.1. Замовник і Виконавець вживають всіх заходів для мирного врегулювання всіх питань і розбіжностей, які можуть виникнути у зв'язку з виконанням цього Договору.
9.2. У разі якщо Замовник та Виконавець не можуть дійти згоди, то виникли між ними розбіжності за цим Договором, підлягають розгляду в господарському суді відповідно до законодавства.

10. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ (ФОРС-МАЖОР)
10.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін. Під непереборною силою в цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні або невідворотні події зовнішнього щодо Сторін характеру або їх наслідки, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі й бажанню Сторін, і які не можна, за умови застосування звичайних для цього заходів, передбачити й не можна при всій обережності й передбачливості запобігти (уникнути), у тому числі, але не винятково стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки й т. п.), нещастя біологічного, техногенного й антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин і устаткування, масові епідемії та ін.), карантин, встановлений Кабінетом Міністрів України, обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські заворушення, прояви тероризму, масові страйки й локаути, бойкоти та ін.).
10.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна протягом 14-ти календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі шляхом направлення офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в договорі). Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання чи припинення обставин непереборної сили позбавляє Сторону права посилатися на них як на обставини, що звільняють від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.
10.3. Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).
Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, може надати іншій Стороні, пов’язаних з військовою агресією російської федерації проти України. У разі, якщо форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили) пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, надання документа, виданого Торгово-промисловою палатою України, не вимагається для підтвердження наявності форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).
Документи, зазначені у цьому пункті, Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), повинна надати іншій Стороні у розумний строк, але не пізніше ніж 14 днів з моменту припинення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) та їх наслідків.
10.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили триває більше 6-ти місяців, кожна із Сторін має право розірвати цей Договір достроково шляхом направлення іншій Стороні офіційного листа на офіційну адресу (або електронну адресу, зазначену в цьому Договорі) не менш ніж за 30 календарних днів до бажаної дати розірвання, яка обов’язково зазначається в такому листі.
10.5. Наслідки розірвання даного Договору, у тому числі його одностороннього розірвання, визначаються відповідно до умов цього Договору та чинного законодавства України.
10.6. На дату укладення цього Договору існує форс-мажорна обставина щодо карантину у зв’язку з розповсюдженням COVID-19 на території України, тому згідно з пунктом 6.1 розділу 6 «Обставини непереборної сили (форс-мажор)» Договору зазначена форс-мажорна обставина не звільняє Підрядника від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.
10.7. Форс-мажорними обставинами можуть рахуватися надзвичайні, невідворотні та об’єктивні обставини, а саме військова агресія Російської Федерації проти України, що стала підставою введення Воєнного стану, що підтверджені листом Торгово-промислової палати України від 28.02.2022 № 2024/02.0-7.1.

11. ПОРЯДОК ЗМІНИ УМОВ ДОГОВОРУ ПРО ЗАКУПІВЛЮ
11.1. Зміни до договору про закупівлю можуть вноситись у випадках, зазначених у цьому договорі про закупівлю та оформляються у письмовій формі шляхом укладення відповідної додаткової угоди (угод) Сторонами.
11.2. Пропозицію щодо внесення змін до договору про закупівлю може зробити кожна із Сторін договору про закупівлю шляхом направлення офіційного листа (пропозиції) іншій стороні в письмовій/електронній формі.
У разі направлення листа в електронній формі обов’язковим реквізитом електронного(их) документа(ів), який(і) надсилається(-ються) Сторонами шляхом електронного зв'язку на електронні адреси, зазначені в реквізитах у цьому договорі про закупівлю, повідомлення є датою фактичної обізнаності Сторони про факти, дії, події, зазначені в повідомленні (електронному листі).
Моментом належного повідомлення однієї Сторони іншу Сторону в розумінні умов цього договору у разі отримання листа в електронній формі є повідомлення про отримання.
У разі направлення листа в письмовій формі поштою, якщо поштовий лист повернено підприємством зв’язку з посиланням на відсутність (вибуття) адресата, відмову від одержання, закінчення строку зберігання поштового відправлення тощо, то вважається, що адресат (Сторона) повідомлений про зміст листа належним чином з дати, яка є третім календарним днем після дня отримання підприємством зв'язку адресата поштового листа.
11.3. Пропозиція щодо внесення змін до Договору має містити обґрунтування необхідності внесення таких змін і виражати намір особи, яка її зробила, вважати себе зобов'язаною у разі її прийняття.
11.4. Сторона, що отримала пропозицію щодо внесення змін до Договору, має протягом 20 робочих днів розглянути пропозицію та погодитись із нею чи надати аргументовану відмову.
11.5. Зміна цього Договору допускається лише за згодою сторін, якщо інше не встановлено цим Договором. Водночас цей договір про закупівлю може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї із сторін у разі істотного порушення договору про закупівлю другою стороною та в інших випадках, встановлених цим договором про закупівлю або законом.
11.6. Сторона цього Договору, яка вважає за необхідне розірвати Договір достроково в односторонньому порядку, надсилає іншій стороні лист-повідомлення про розірвання договору про закупівлю не пізніше ніж за 30 днів до дати розірвання Договору. Лист-повідомлення про розірвання Договору надсилається поштовим та електронним листом з описом вкладення на адресу сторони, що зазначена у розділі «МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН». Договір вважається розірваним з дати розірвання, зазначеної в листі-повідомленні про розірвання Договору.

12. Конфіденційність
12.1. Сторони гарантують дотримання конфіденційності та нерозголошення комерційної таємниці та конфіденційності відносно матеріалів, інформації та документації, одержаної за цим Договором або у зв'язку з ним.
12.2. З документацією, що має конфіденційний характер (становить комерційну таємницю), можуть бути ознайомлені лише уповноважені особи Сторін, які безпосередньо пов'язані з виконанням цього Договору. 
12.3. Сторони зобов'язуються прийняти i здійснити всі необхідні заходи щодо запобігання оприлюдненню, розголошенню, ознайомленню третіх осіб з інформацією, отриманою в зв'язку з виконанням цього Договору без згоди іншої Сторони, крім випадків, передбачених законодавством України.

13. Істотні умови договору
13.1. Істотними умовами цього договору про закупівлю є предмет (найменування, кількість, якість), ціна та строк дії договору про закупівлю. Інші умови договору про закупівлю істотними не є та можуть змінюватися відповідно до норм Господарського та Цивільного кодексів.
13.2. Істотні умови Договору не будуть змінюватися після його підписання до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань, крім випадків, передбачених чинним законодавством України.
13.3. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника. Сторони можуть внести зміни до договору про закупівлю у разі зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника, а також у випадку зменшення обсягу споживчої потреби обсягу послуг. У такому випадку ціна договору про закупівлю зменшується залежно від зміни таких обсягів.
2) Покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в Договорі про закупівлю. Сторони можуть внести зміни до договору у разі покращення якості предмета закупівлі за умови, що така зміна не призведе до зміни предмета закупівлі та відповідає тендерній документації в частині встановлення вимог та функціональних характеристик до предмета закупівлі і є покращенням його якості. Підтвердженням можуть бути документи технічного характеру з відповідними висновками, наданими уповноваженими органами, що свідчать про покращення якості, яке не впливає на функціональні характеристики предмета закупівлі.
3) Продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо виконання робіт у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. Форма документального підтвердження об’єктивних обставин визначається Замовником у момент виникнення об’єктивних обставин (з огляду на їхні особливості) з дотриманням чинного законодавства.
4) Погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни обсягу та якості робіт). Сторони можуть внести зміни до Договору в разі узгодженої зміни ціни в бік зменшення (без зміни обсягу та якості робіт).
5) Зміни що до вартості в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування. Сторони можуть внести зміни до Договору у разі зміни згідно із законодавством ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування, які мають бути включені до вартості договору, вартість змінюється пропорційно до змін таких ставок та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування. Зміна вартості у зв’язку із зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування може відбуватися як в бік збільшення, так і в бік зменшення, сума Договору може змінюватися в залежності від таких змін без зміни обсягу закупівлі. Підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти Держави.
6) Зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS регульованих цін (тарифів) і нормативів, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни. Сторони можуть внести відповідні зміни у разі зміни регульованих цін (тарифів), при цьому, підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти відповідного уповноваженого органу або Держави щодо встановлення регульованих цін.
7) Зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41, а саме дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку. Дані зміни можуть бути внесені до закінчення терміну дії договору. 20% буде відраховуватись від початкової суми укладеного договору про закупівлю.
13.4. Зміна істотних (основних) умов договору може здійснюватися за згодою сторін у випадках, які передбачені ч.5 ст.41 Закону України «Про публічні закупівлі», про що укладається відповідна додаткова угода, яка оприлюднюється відповідно до вимог ст.10 Закону України «Про публічні закупівлі». Інші зміни, що не стосуються істотних (основних) умов договору, згідно ЦКУ, ГКУ та ЗУ «Про публічні закупівлі», вносяться шляхом укладання додаткової угоди без оприлюднення таких змін відповідно до вимог ст.10 Закону України «Про публічні закупівлі».

14. Інші умови
14.1. Після підписання цього Договору всі попередні переговори, листування та протоколи про наміри з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу.
14.2. У випадку невиконання або неналежного виконання Стороною своїх обов'язків (крім обставин непереборної сили), вона зобов'язана сплатити збитки іншої Сторони, що виникнуть у зв'язку з цим.
14.3. Будь-яка переуступка прав та обов’язків, визначених цим Договором, в тому числі права вимоги за Договором, можлива виключно за письмовим погодженням з іншою Стороною.
14.4. Зміни i доповнення до Договору є його невід’ємною частиною i мають силу, якщо вони підписані уповноваженими на те особами Сторін.
14.5. Договір не втрачає чинності у разі зміни реквізитів Сторін, їх установчих документів, а також зміни організаційно-правової форми тощо. Про зазначені зміни Сторони у письмовій формі зобов’язані протягом 7 (семи) робочих днів повідомити одна одну.
14.6. Своїм підписом під цим Договором кожна зі Сторін Договору відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» надає іншій Стороні однозначну беззастережну згоду (дозвіл) на обробку персональних даних у письмовій та/або електронній формі в обсязі, що міститься у цьому Договорі, рахунках, актах, накладних та інших документах, що стосуються цього Договору, з метою забезпечення реалізації цивільно-правових, господарсько-правових, адміністративно-правових, податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського обліку, а також підтверджує, що отримала повідомлення про включення персональних даних до бази персональних даних іншої Сторони, та що повідомлена про свої права, як суб’єкта персональних даних, які визначені ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних», а також мету збору цих даних та осіб, яким ці дані передаються. 
14.7. Сторони зобов’язуються забезпечувати виконання вимог ЗУ «Про захист персональних даних», включаючи забезпечення режиму захисту персональних даних від незаконної обробки та не законного доступу до них, а також забезпечувати дотримання прав суб’єкта персональних даних згідно з вимогами ЗУ «Про захист персональних даних».
14.8. Сторони визначають обов'язковим використання печаток Сторін в рамках господарської операції.
Сторони зобов'язуються письмово повідомляти одна одну у випадку прийняття рішення про ліквідацію, реорганізацію або банкрутство однієї із Сторін у термін не пізніше 3-х робочих днів із дати прийняття такого рішення. У ті ж терміни, Сторони повідомляють одна одну про зміну поштової.
14.9. У разі якщо Виконавець має намір залучити спроможності інших суб’єктів господарювання як співвиконавців в обсязі не менше ніж 20 відсотків від вартості договору про закупівлю, Виконавець обов’язково погоджує їх із Замовником та повідомляє про повне найменування та місцезнаходження кожного суб’єкта господарювання, який буде залучений ним до надання послуг як співвиконавець протягом 3-х робочих днів з дня прийняття рішення.
14.10. У випадку зміни співвиконавця, спроможності якого залучені для надання послуг, Виконавець погоджує їх із Замовником протягом 2-х робочих днів з моменту прийняття рішення.
14.11. У випадку зміни повного найменування та місцезнаходження співвиконавця Виконавець повідомляє про це Замовника протягом 3-х робочих днів з дня внесення таких змін. 
14.12. Виконавець, як суб’єкт господарювання є суб’єктом мікро/малого/ середнього/великого підприємництва.
 (вказати необхідне)

15. АНТИКОРУПЦІЙНІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
15.1. Сторони підтверджують, що при виконанні цього Договору Сторони, а також їх афілійовані особи, та працівники зобов’язуються:
15.1.1. Дотримуватись чинного законодавства України та відповідних міжнародно-правових актів щодо запобігання, виявлення та протидії корупції, а також запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом.
15.1.2. Вживати всіх можливих заходів, які є необхідними та достатніми для запобігання і протидії корупції у своїй діяльності.
15.1.3. Не пропонувати, не обіцяти, не надавати, не приймати пропозицій, обіцянок чи надання неправомірної вигоди (грошових коштів або іншого майна, переваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, будь-якої іншої вигоди нематеріального чи негрошового характеру без законних на те підстав) прямо або опосередковано будь-яким особам/від будь-яких осіб за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання неправомірної вигоди (обіцянки неправомірної вигоди) від таких осіб.
15.2. Кожна зі Сторін має право в односторонньому порядку призупинити виконання обов’язків за цим Договором або припинити її дію шляхом письмового повідомлення про це іншої Сторони у випадку наявності обґрунтованих підстав вважати, що відбулося або відбудеться порушення будь-яких з вищезазначених в цьому розділі Договору запевнень та гарантій, незважаючи на інші умови Договору. При цьому Сторона, що обґрунтовано скористалася цим правом, звільняється від будь-якої відповідальності або обов’язку щодо відшкодування штрафних санкцій за цим Договором у зв’язку з невиконанням нею договірних зобов’язань та будь-якого роду витрат, збитків, понесених іншою Стороною (прямо або опосередковано), в результаті такого призупинення/ припинення дії Договору.

16. Місцезнаходження і реквізити сторін
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